GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS - 6MM (0.243") 100GR POLYMER
TIPPED 100/BOX

GameKing® bullets are designed for hunting at long range, where their extra
margin of performance can make the critical difference. GameKing® bullets
feature a boat tail design to bring hunters the ballistic advantage of match bullets.
The streamlined tapered base of the boat tail bullet greatly reduces drag, which
results in higher retained velocity, greater striking energy, a flatter trajectory and
less wind drift than comparable flat base bullets.

Attributes

Name: 6MM (0.243") 100GR POLYMER TIPPED 100/BOX
Manufacturer: SIERRA BULLETS

Product no.: 749019109
Mfr. No.: 4110

Ballistic Coefficient (G1): 0.515

Brand Style: GameKing
Bullet Style: Polymer Tipped
Caliber: 6mm,243 Caliber
Diameter (Breech): -
Diameter (in): -

Grain: 100

Sectional Density: -
Quantity: 100

Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 102mm
UPC: 092763041109

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fur GAMEKING 6MM (0.243")
BULLETS SIERRA BULLETS

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf der GAMEKING 6MM (0.243") Bullets von Sierra Bullets. Diese Geschosse
sind speziell fur die Jagd auf lange Distanz konzipiert und bieten Ihnen eine hohe Leistung. Um sicherzustellen, dass
Sie diese Produkte sicher und effektiv verwenden, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

® Verwenden Sie die Geschosse nur in daflr vorgesehenen Feuerwaffen, die mit dem Kaliber 243 (6mm)
kompatibel sind.

® |agern Sie die Geschosse an einem kihlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

® Halten Sie die Geschosse aulierhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.

* Uberpriifen Sie regelméaRig auf Riickrufinformationen iiber die EU Safety Gate Plattform.

® Melden Sie unsichere Produkte oder Vorféalle umgehend den zusténdigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Gehérschutz, wenn Sie mit
Geschossen und Feuerwaffen arbeiten.

® Stellen Sie sicher, dass Sie mit den Sicherheitsvorschriften fir den Umgang mit Munition und Feuerwaffen
vertraut sind.

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladeverfahren und materialien, um Uberdruck oder andere gefahrliche
Situationen zu vermeiden.

® Achten Sie darauf, dass die Geschosse nicht beschadigt oder deformiert sind, bevor Sie sie verwenden.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

* Uberprifen Sie vor der Verwendung die Waffe auf ihre Funktionsfahigkeit und stellen Sie sicher, dass sie
ordnungsgeman gewartet wurde.

Laden Sie die Geschosse gemal den Anweisungen des Herstellers und den geltenden Sicherheitsstandards.
Stellen Sie sicher, dass sich keine Hindernisse im Schussfeld befinden, bevor Sie abdrucken.

Entsichern Sie die Waffe erst, wenn Sie bereit sind, zu schiel3en.

Nach der Verwendung sollten Sie die Geschosse und die Waffe sicher lagern.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere oder defekte Geschosse gemal den ortlichen Vorschriften fir gefahrliche Abfélle.
®* Verwenden Sie keine Geschosse, die Anzeichen von Beschadigungen oder Korrosion aufweisen.
® Bringen Sie nicht mehr bendtigte oder abgelaufene Munition zu einem autorisierten Rlicknahmezentrum.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den zustandigen
Ansprechpartner in lhrem Land. Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsrichtlinien befolgen, um eine sichere Nutzung
zu gewahrleisten.



Safety Instruction Guide for GAMEKING 6MM (0.243")
BULLETS

Introduction

Thank you for choosing GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS. This guide provides important safety instructions and
guidelines to ensure the safe use of this product. Please read this document carefully before handling or using the
bullets.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure you follow all safety instructions to minimize risks associated with the use of bullets.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product.

Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements.

Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken when this product is used around vulnerable
groups, such as children.

® EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the designated EU contact information provided by the retailer.
® Rapid Alerts: Be aware of updates on unsafe products via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

® Always treat all bullets as if they are loaded.

® Store bullets in a secure location, out of the reach of children and unauthorized users.

® Use appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when
handling or firing firearms.

Ensure that the firearm being used is compatible with 6mm (0.243") bullets.

Never mix different types or brands of ammunition.

Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and ammunition.

Do not use damaged or altered bullets.

Avoid using bullets in wet or humid conditions to prevent corrosion.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the bullets before use to ensure they are free from defects.

Load the bullets into a compatible firearm according to the manufacturer's instructions.

Ensure the firearm is pointed in a safe direction when loading and unloading.

Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.

Fire the bullets only at authorized shooting ranges or designated areas.

After use, clean the firearm according to the manufacturer's recommendations to maintain optimal
performance.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged bullets in accordance with local regulations.
® Do not throw bullets in regular trash.
® Contact local authorities or waste disposal services for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries or concerns regarding the safety of GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS, please refer to the
contact information provided by your retailer or the manufacturer.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with GAMEKING 6MM (0.243")
BULLETS. Always prioritize safety and stay informed about best practices for handling and using ammunition.



Instrukcje bezpieczenstwa dla pociskow GAMEKING
6MM (0.243") SIERRA BULLETS 6MM (0.243") 100GR
POLYMER TIPPED 100/BOX

Wprowadzenie

Pociski GameKing® sg przeznaczone do polowania na duzych odlegtosciach. Ich konstrukcja zapewnia mys$liwym
balistyczng przewage, co czyni je idealnym wyborem dla entuzjastow strzelectwa. Niniejszy dokument zawiera
wazne informacje dotyczace bezpieczenstwa, uzytkowania oraz utylizacji pociskéw, zgodnie z regulacjami Unii
Europejskiej.

Ogdlne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

Uzywaj pociskow wytgcznie zgodnie z ich przeznaczeniem.

Przechowuj pociski w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i 0s6b nieupowaznionych.
Zawsze stosuj odpowiednie srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Regularnie sprawdzaj pociski pod katem uszkodzen przed uzyciem.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne srodki ostroznosci podczas uzytkowania

Upewnij sie, ze uzywasz pociskéw odpowiednich do swojego rodzaju broni.
Nie uzywaj pociskéw, ktore wykazujg jakiekolwiek oznaki uszkodzenia.
Podczas tadowania broni, upewnij sie, ze nie ma nikogo w poblizu.

Nigdy nie kieruj broni w strone ludzi ani zwierzat.

Po zakonczeniu strzelania, sprawdz, czy bron jest roztadowana i bezpieczna.

Instrukcje dotyczgce instalacji i uzytkowania

Przechowuj pociski w oryginalnym opakowaniu do czasu uzycia.
Zainstaluj pociski w broni zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Uzywaj odpowiedniej amunicji i nie modyfikuj pociskéw.

Zawsze testuj nowag amunicje w bezpiecznym i odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizaciji

® Utylizuj zuzyte pociski zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw niebezpiecznych.
® Nie wyrzucaj pociskéw do zwyktych pojemnikéw na odpady.
® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami ochrony srodowiska w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczacych bezpieczernstwa lub uzytkowania pociskéw, skontaktuj sie z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym sprzedawca.

Pamietaj, ze przestrzeganie powyzszych instrukcji jest kluczowe dla zapewnienia bezpieczenstwa podczas
korzystania z pociskdw GameKing®. Dbaj o siebie i innych, stosujgc sie do zasad bezpieczenstwa.



GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS KAYTTOOHJEET
JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS tuotteen kayttdohjeeseen. Tama ohje tarjoaa tarkeita tietoja
tuotteen turvallisesta kaytosta, asennuksesta ja havittamisesta. Lue huolellisesti kaikki ohjeet varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on aina tallennettu turvallisessa paikassa, pois lasten ulottuvilta.

Tarkista tuote ennen kayttéa vaurioiden tai puutteiden varalta.

Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kasittelet tai kaytat ammuksia.
Noudata paikallisia lakeja ja sdéntdja, jotka koskevat ampumaaseiden ja ammuksien kayttoa.
Iimoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, ettd kaytat vain suositeltuja aseita, jotka ovat yhteensopivia 6mm (0.243") kaliiperin kanssa.
Ala koskaan kayta vaurioituneita tai vanhentuneita ammuksia.

Ala koskaan osoita asetta ihmisia tai elaimiéa kohti, vaikka se olisi tyhjillaan.

Kéaytéd ammuksia vain suunnitelluissa ympdristdissa, kuten ampumaradoilla tai metséstysalueilla.
Varmista, ettd ampumaalue on vapaa esteista ja etta voit ampua turvallisesti.

Asennus ja kayttoohjeet

Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ennen kuin lataa ammuksia.

Lataa ammukset aseen valmistajan ohjeiden mukaan.

Aseta ammukset aseen lippaaseen tai patruunapesaan huolellisesti.

Kun olet valmis ampumaan, varmista, etta olet turvallisessa asennossa ja ettd ymparillasi ei ole muita
henkil6ita.

® Kun olet ampunut, tarkista, etté ase on jalleen tyhjennetty ennen kuin kasittelet sité tai siirrat sita.

Havittamisohjeet
® Kayta tyhjat tai vaurioituneet ammukset asianmukaisessa havittamisessa.

* Al4 heita ammuksia tai niiden osia tavalliseen roskiin.
® Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin saadaksesi tietoa turvallisista havittdmismenetelmista.

Lisatietoja ja tuki

Jos tarvitset lisatietoja tai apua, ota yhteytta tuotteen valmistajaan tai jalleenmyyjaéan. Varmista, etta sinulla on
tuotteen tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja kayta tervetta jarkea kasitellessasi ja
kayttaessasi GAMEKING 6MM (0.243") BULLETS tuotetta.



Sakerhetsinstruktioner for GAMEKING 6MM (0.243")
BULLETS SIERRA BULLETS 6MM (0.243") 100GR
POLYMER TIPPED 100/BOX

Introduktion

Tack for att du valt GAMEKING 6MM (0.243") kulor. Denna produkt ar designad for jagare och skyttar som sdker hdg
precision och prestanda. For att sakerstalla en séker och effektiv anvandning av produkten, vanligen folj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid skyddsglasdgon och horselskydd nér du hanterar ammunition.

Forvara ammunition pa en saker och torr plats, utom rackhall for barn och andra obehoriga.
Kontrollera alltid att vapnet ar oladdat innan du laddar eller avfyrar ammunition.

Folj alltid tillverkarens instruktioner for ditt vapen och ammunition.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Kontrollera att ammunitionen ar kompatibel med ditt vapen innan anvandning.

Anvand endast ammunition som &r avsedd for jakt eller sportskytte.

Undvik att anvdnda ammunition som har synliga skador, rost eller andra defekter.

Hall alltid vapnet riktat bort fran manniskor och djur nar du laddar eller avfyrar.

Undvik att avfyra ammunition i daligt vader, sdsom kraftig vind eller regn, som kan paverka precisionen och
sékerheten.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera ammunitionen:

® Inspektera varje kula for skador eller defekter innan anvandning.
® Bekrafta att kulorna ar av ratt kaliber (6mm / 0.243").

2. Ladda ditt vapen:
* Oppna vapnet och kontrollera att det &r oladdat.
® | adda ammunitionen enligt tillverkarens instruktioner for ditt specifika vapen.
® Stang vapnet forsiktigt.
3. Avfyrning:
® Ta en saker position och sikta mot malet.
® Avfyra endast nar du ar saker pa att det ar sakert att gora sa.
® Efter avfyrning, kontrollera att vapnet &r oladdat innan du hanterar det.

4. Rengdring efter anvdndning:

® Rengor ditt vapen enligt tillverkarens rekommendationer efter varje anvandning.
® Forvara ammunitionen pa en saker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kassera oanvand ammunition enligt lokala lagar och férordningar.
® | amna skadad eller defekt ammunition till en auktoriserad aterforséljare eller avfallshanteringsanlaggning.
® Anvand inte ammunition som du misstanker kan vara farlig eller defekt.



Kontaktinformation for ytterligare stod

For mer information om sakerhet och anvandning av GAMEKING 6MM kulor, vanligen kontakta din aterforsaljare
eller en auktoriserad servicepunkt.

Tack for att du foljer dessa sékerhetsinstruktioner och bidrar till en séker och ansvarsfull anvandning av ammunition.



Pokyny pro bezpecéné pouzivani projektili GAMEKING
6MM (0.243") SIERRA BULLETS

Uvod

Tento dokument poskytuje dllezité pokyny pro bezpeéné pouzivani projektilll GAMEKING 6MM (0.243") SIERRA
BULLETS. Je nezbytné Fidit se témito pokyny, aby se zajistilo bezpecné a efektivni pouzivani vyrobku v souladu s
evropskymi bezpe€nostnimi normami.

Obecné bezpecénostni pokyny

Pred pouzitim vyrobku si diikladné prectéte vSechny pokyny a varovani.

Ujistéte se, ze vyrobek pouzivate pouze pro zamysleny tcel.

Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy tykajici se stfelby a lovu.

V pripadé jakychkoliv nejasnosti nebo dotazi se obratte na odbornika nebo autorizovaného prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatieni pfi pouzivani

PFi manipulaci s projektily dodrzujte zasady bezpe€né manipulace se stfelnymi zbranémi.
Nikdy neukazujte zbran na lidi nebo zvifata.

Pfed nabijenim zbrané se ujistéte, Ze je zbran bezpecna a prazdna.

Pouzivejte pouze doporucené stfelivo pro vasi zbrafn a dodrzujte pokyny vyrobce.
Zkontrolujte, zda projektily nejsou poSkozené nebo deformované pfed pouzitim.

P¥i stfelbé noste ochranné bryle a sluchéatka.

Po pouziti projektild je ddlezité zbrafi fadné vygistit a uloZit na bezpeéném misté.

Pokyny pro instalaci a pouziti

Pred pouzitim projektild se ujistéte, Ze mate odpovidajici vybaveni a znalosti pro jejich spravné pouziti.
Projektily GAMEKING 6MM (0.243") by mély byt instalovany pouze do kompatibilnich zbrani.
Dodrzujte pokyny vyrobce zbrané pro nabijeni a pouzivani projektild.

Po kazdém pouZiti zkontrolujte zbraf a projektily na pfipadné poskozeni.

Pokud zjistite jakékoli abnormality, prestarite vyrobek pouzivat a kontaktujte odbornika.

Pokyny pro likvidaci

® Projektily a obaly likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy pro nebezpecny odpad.

® Nikdy nevyhazuijte projektily do bézného odpadu.

® Pokud se projektily nebo obaly dostanou do kontaktu s vodou nebo vlhkosti, zlikvidujte je bezpecnym
zplisobem.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro dalSi informace a podporu ohledné bezpecnosti vyrobku se obratte na autorizovaného prodejce nebo vyrobce.
VZdy mizete také zkontrolovat aktualizace ohledné staZeni vyrobk( na platformé EU Safety Gate.

Timto zplsobem se mlZete ujistit, Ze pouZivate vyrobek bezpeéné a v souladu s platnymi pfedpisy. DodrZovanim
téchto pokynl prispéjete k bezpecénosti své i ostatnich.



